
Глава 170: Чья это спина?

Лун Цзе почувствовала, что она задыхалась, в её воображении мелькал целый миллион
вероятностей.

Войдя в дом Лань Си, Лун Цзе обнаружила, что её дед беседует с ней с доброй улыбкой на лице
и под яркими висящими огнями. Она почувствовала, как в ней вскипает огонь, словно вулкан,
готовый к извержению.

«Президент Лань ... в чем дело?»,- голос Лун Цзе немного дрожал.

Услышав голос Лун Цзе, Лань Си и дедушка Лун повернулись. Лань Си встревоженно
приветствовала Лун Цзе: «Ты была так послушна Тан Нин, что я захотела вознаградить тебя.
Значит, ты не против, что я пригласила твоего деда, верно?»

«Президент Лань была очень добра ко мне. Она отнеслась ко мне как к части своей семьи, тебе
обязательно нужно отблагодарить её», - дед Лун радостно улыбнулся. На нем был новый наряд.

Лун Цзе сердито посмотрела на Лань Си, сжав кулаки. Она хотела спросить Лань Си, осталась
ли в ней человечность.

Она даже хотела использовать 78-летнего старика!

«Лу Хао, отведите деда Лун, чтобы он немного отдохнул. Я хочу кое-что обсудить с Лун Цзе»,-
Лань Си угрожающе посмотрела на Лун Цзе; её взгляд был острый, как ледяной кинжал.

Лун Цзе хотела забрать своего дедушку, но она знала ... Лань Си не дала бы ему уйти.

«В таком случае вы оставайтесь и поговорите, я пойду, отдохну. Сидение в машине меня
утомило».

Увидев, как её дед исчез вдали, Лун Цзе, наконец, спросила: «Чего ты хочешь?»

«Разве ты не догадываешься?»,- Лань Си села на диван. «Я хочу использовать тебя — это же
так просто. Но что я могла сделать, чтобы приманить верную собаку Тан Нин? Единственное,
что я придумала, это семья!»

«Лун Цзе, ты не первый день работаешь в этой индустрии. Разве ты не видела таких методов?
Разве это не нормально для тебя?»

Лун Цзе еле сдерживала слезы. Несмотря на то, что у неё была добрая натура, она не могла
терпеть унижения и угрозы Лань Си: «Просто скажи мне, чего ты хочешь. Не надо ходить
вокруг да около».

Лань Си рассмеялась и взяла бутылку вина со стола перед ней. Когда она подошла к окну, она
сказала: «Я хочу знать все тайны Тан Нин».

«Например?»

«Реклама LM. Чья это спина?»

Лун Цзе опустила голову и улыбнулась, прежде чем ответить: «Кое-кто из семьи Тан».

Лун Цзе сочиняла на ходу: «В конце концов, ты же знаешь, что Тан Нин — наследница семьи



Тан. Кто ещё мог прийти ей на помощь? Это может быть только кто-то из семьи Тан. Но она не
могла позволить всей семье узнать, поэтому ей нужно было сохранить это в тайне. Если бы это
был какой-нибудь другой артист, он бы просто жаждал, чтобы его разоблачили. Как мог бы он
исчезнуть без единого следа?»

Лань Си повернулась и взглянула на Лун Цзе; её глаза были холодными, но она, похоже,
приняла это объяснение за правду.

«Что за поддержка у Тан Нин? С каким мужчиной у неё такие близкие отношения?»

«Помимо того, что она опальная наследница семьи Тан, какую другую поддержку она могла бы
иметь? Если бы у нее действительно была сильная поддержка, она бы позволила себя
угнетать?»,- Лун Цзе ответила насмешливым тоном. «Что касается мужчин, она довольно
близка к редактору КМ, они обедали несколько раз - но они не в «таких» отношениях. Может,
Тан Нин любит Лина Вайсена, но ... редактору Лину это не интересно».

Услышав последнее предложение, Лань Си подошла к Лун Цзе и схватила ей за подбородок:
«Тан Нин ясно сказала, что у неё есть мужчина, что они живут вместе».

«Она никогда не говорила, что они живут вместе ... она просто призналась, что находится в
отношениях».

Лань Си взглянула на Лун Цзе, прежде чем предупредить её: «Лучше бы это всё оказалось
правдой. В противном случае твой дед ... он стар и слаб ...»

«Я сказала всё, что могу, что ещё ты от меня хочешь? Если ты мне не веришь, можешь пойти и
проверить сама...»,- беспомощно ответила Лун Цзе. «Тан Нин всегда полагалась только на себя.
Она никогда не думала использовать кого-то, чтобы продвинуться, и не думала быть тебе
угрозой».

«Какая жалость, что само её существование является угрозой»,- Лань Си выпила всё своё вино
залпом, прежде чем сказать Лун Цзе: «Я не ожидаю от тебя слишком многого. Я хочу, чтобы
ты не позволила Тан Нин отправиться на Фэн Цай. Тогда я отпущу твоего деда».

Лун Цзе немного помолчала, прежде чем посмеяться: «Ты так уверена, что я предам Тан
Нин?»

«Лун Цзе, хотя я не знакома с тобой, я уверена, ты не оставишь дедушку без внимания».

«Что ты хочешь, чтобы я сделала?»

«Просто ... когда придет время, я хочу, чтобы ты удержала Тан Нин. Вот так просто».

Лань Си выдала свою миссию и заявила, что это очень просто.

Однако Лун Цзе, если бы действительно согласилась с предложением Лань Си, пожертвовала
бы своей человечностью. На самом деле, независимо от положения, всегда есть выбор.

«Я знаю, что ты и Тан Нин как две сестры. Но, Лун Цзе ... Я на многое способна».

Лун Цзе горько улыбнулась. Как будто она теперь не знала, как далеко может зайти Лань Си!

«Я не предам Тан Нин в открытую».



«Я знала, что таков будет твой ответ ... как насчет такого: у Дэнни в тот день будет шоу, а её
помощник в отпуске. Почему бы тебе не стать помощником Данни?»

Она была помощником Тан Нин, но Лань Си хотела отдать её Ли Данни ...

Её скрытый мотив был ясен. Ли Данни не даст Лун Цзе спокойной жизни.

Если Тан Нин узнает, что над Лун Цзе издеваются, она забудет про своё ток-шоу.

«Хорошо, но у меня есть одна просьба. Мне нужно отправить моего деда обратно».

«Хорошо».

Договорив, Лань Си обернулась и сказала с насмешкой: «Похоже, абсолютной преданности не
существует, у всех есть свои мотивы ...»

В ту ночь, когда Лун Цзе уехала от Лань Си, её разум был пуст.

Но поскольку она думала о Тан Нин, у неё всё ещё был проблеск надежды.

Тан Нин в это время ехала домой из отеля. Вспомнив о визите деда Лун, она решила позвонить
Лун Цзе: «Ты забрала своего деда? Всё в порядке?»

«Да, всё нормально», - ответила Лун Цзе, вытирая слезы. «Тан Нин, у тебя есть Цзыхао. В
ближайшие пару дней давай притворимся, что я в отпуске ...»

«Даже так. У тебя достаточно денег?»

«У меня достаточно»,- Лун Цзе чуть не подавилась. «Твоё шоу через 2 дня, не забывай об
осторожности. От Лань Си можно ждать чего угодно».

С упоминанием Лань Си улыбка Тан Нин сразу же исчезла. Всю дорогу она думала, что Лун
Цзе была рада увидеть своего деда, но её дрожащий голос был определенно результатом
угнетения, а не счастья ...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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